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CONSIGLIO REGIONALE DEL LAZIO

                                 Proposta n.  2414  del  05/12/2022

   Annotazioni Contabili (con firma digitale)

PGC Tipo

Mov.

Capitolo Impegno /

Accertamento

Mod. Importo  Miss./Progr./PdC finanz.

Descr. PdC finanz.

Azione

Beneficiario

1) I U0000U0C015   2022 1.249,28 01.03   1.03.02.11.001

Interpretariato e traduzioni

CAPITAL TRADUZIONI SRL

Tipo mov. : IMPEGNO/ACCERTAMENTO COMPETENZA

2) D U0000U0C015   2022/775 -907,68 01.03   1.03.02.11.001

Interpretariato e traduzioni

CAPITAL TRADUZIONI SRL

Tipo mov. : ECONOMIA
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CONSIGLIO REGIONALE DEL LAZIO
                                 Proposta n.  2414  del  05/12/2022

PIANO FINANZIARIO DI ATTUAZIONE DELLA SPESA
 Oggetto Atto: Revoca determinazione 15 settembre 2022, n. A00787. Nuovo affidamento, ex art. 36, co. 2, lett. a) del d.lgs.

50/2016 e successive modifiche, del servizio di traduzione della "Guida per i nuovi giunti negli istituti penitenziari" dall'italiano in

altre lingue (CIG: Z5B38ED427). Impegno di spesa

INTERVENTO RIFERIMENTI DI BILANCIO

Pgc. N.Imp. Causale Mi./Pr. PdC fin al IV liv. Capitolo

1 Revoca determinazione 15 settembre 2022, n. A00787. Nuovo

affidamento, ex art. 36, co. 2, lett. a) del d.lgs. 50/2016 e

successive modifiche, del servizio di traduzione della "Guida per

i nuovi giunti negli istituti penitenziari" dall'italiano in altre

lingue (CIG: Z5B38ED427). Impegno di spesa

01/03 1.03.02.11.001 U0000U0C015

PIANO FINANZIARIO

Anno Impegno Liquidazione

Mese Importo (€) Mese Importo (€)

2022 Dicembre 1.249,28

2023 Gennaio 1.249,28

Totale 1.249,28 Totale 1.249,28
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Oggetto: Revoca determinazione 15 settembre 2022, n. A00787. Nuovo affidamento, ex art. 36, co. 

2, lett. a) del d.lgs. 50/2016 e successive modifiche, del servizio di traduzione della “Guida 

per i nuovi giunti negli istituti penitenziari” dall’italiano in altre lingue (CIG: Z5B38ED427). 

Impegno di spesa. 

 

 

IL DIRETTORE 

 

VISTO lo Statuto, approvato con legge statutaria 11 novembre 2004, n. 1 e successive modifiche e, 

in particolare, gli articoli 6, 7, 24 e 53; 

 

VISTO il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165 (Norme generali sull'ordinamento del lavoro alle 

dipendenze delle amministrazioni pubbliche) e successive modifiche; 

 

VISTA la legge regionale 18 febbraio 2002, n. 6 (Disciplina del sistema organizzativo della Giunta e 

del Consiglio e disposizioni relative alla dirigenza ed al personale regionale) e successive modifiche; 

 

VISTO il regolamento di organizzazione del Consiglio regionale, approvato con deliberazione 

dell’Ufficio di presidenza 29 gennaio 2003, n. 3 e successive modifiche; 

 

VISTA la determinazione 9 febbraio 2022, n. A00138 (Istituzione delle aree presso il Consiglio 

regionale del Lazio. Revoca della determinazione 2 settembre 2021, n. 107); 

 

VISTO il decreto del Presidente del Consiglio regionale 28 febbraio 2022, n. 9, con cui, previa 

deliberazione dell’Ufficio di presidenza 28 febbraio 2022, n. 21, al sottoscritto dott. Aurelio Lo Fazio 

è stato conferito l’incarico di direttore del servizio “Coordinamento organismi di controllo e 

garanzia”;  

 

VISTO il decreto del Presidente del Consiglio regionale 28 febbraio 2022, n. 7 con cui, previa 

deliberazione dell’Ufficio di presidenza 28 febbraio 2022, n. 19, al dott. Massimo Messale è stato 

conferito l’incarico di dirigente della “Struttura amministrativa di supporto al Garante delle persone 

sottoposte a misure restrittive della libertà personale e al Garante dell’infanzia e dell’adolescenza”, 

(per il seguito, breviter, “Struttura amministrativa di supporto”), istituita nell’ambito del servizio 

“Coordinamento organismi di controllo e garanzia”; 

 

VISTA la legge regionale 6 ottobre 2003, n. 31 (Istituzione del Garante delle persone sottoposte a 

misure restrittive della libertà personale) e successive modifiche; 

 

VISTA  la deliberazione consiliare 4 agosto 2021, n. 13, con cui il Prof. Stefano Anastasia è stato 

eletto, ai sensi dell’articolo 2, comma 1 della l.r. 31/2003, “Garante delle persone sottoposte a misure 

restrittive della libertà personale della Regione Lazio” (di seguito, breviter, “Garante”); 

 

VISTI della l.r. 31/2003, in particolare: 

 l’articolo 4, comma 1, ultimo periodo che prevede la facoltà per il Garante di adottare 

“decisioni” e “direttive”; 
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 l’articolo 5, che disciplina le composite e distinte funzioni istituzionali di competenza 

del Garante; 

 

CONSIDERATO che: 

 al dott. Ugo Degl’Innocenti, funzionario assegnato alla Struttura amministrativa di supporto 

e titolare della posizione organizzativa denominata “Informazione istituzionale del Garante 

delle persone sottoposte a misure restrittive della libertà personale”, è stato formalmente 

attribuito, al fine di soddisfare una direttiva già formulata in breve dal Garante al medesimo, 

l’obiettivo di procedere alla predisposizione della “Guida ai doveri e ai diritti dei detenuti e 

degli internati della Regione Lazio” per poi assicurarne, a cura del Garante stesso, la 

diffusione a chi entra in carcere presso gli istituti penitenziari della Regione (di seguito, più 

esattamente: “Guida per i nuovi giunti negli istituti penitenziari”); 

 detto obiettivo consiste sostanzialmente nella predisposizione di un documento assimilabile a 

un vademecum, in lingua italiana e in altre quattro lingue, contenente le informazioni 

essenziali utili a chi entra in carcere e le modalità per fruire del supporto degli uffici del 

Garante;  

 al fine di tradurre la “Guida per i nuovi giunti negli istituti penitenziari” dall’italiano alle altre 

quattro lingue (inglese, francese, arabo e rumeno), sempre indicate in breve dal Garante, 

occorre procedere all’affidamento del relativo servizio; 

 

VISTA la legge 7 agosto 1990, n. 241 (Nuove norme in materia di procedimento amministrativo e di 

diritto di accesso ai documenti amministrativi) e successive modifiche; 

 

VISTO il regolamento (UE) 2016/679 del Parlamento Europeo e del Consiglio del 27 aprile 2016 

relativo alla protezione delle persone fisiche con riguardo al trattamento dei dati personali, nonché 

alla libera circolazione di tali dati e che abroga la direttiva 95/46/CE (regolamento generale sulla 

protezione dei dati) e, in particolare, gli articoli 4, paragrafo 1, numeri 1), 2), 4), 7), 9) e 12), 29 e 32, 

paragrafo 4; 

 

VISTO il decreto legislativo 30 giugno 2003, n. 196 (Codice in materia di protezione dei dati 

personali, recante disposizioni per l'adeguamento dell'ordinamento nazionale al regolamento (UE) n. 

2016/679 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 27 aprile 2016, relativo alla protezione delle 

persone fisiche con riguardo al trattamento dei dati personali, nonché alla libera circolazione di tali 

dati e che abroga la direttiva 95/46/CE) e successive modifiche e, in particolare, l’articolo 2-

quaterdecies, comma 2, a termini del quale “Il titolare o il responsabile del trattamento individuano 

le modalità più opportune per autorizzare al trattamento dei dati personali le persone che operano 

sotto la propria autorità diretta.”; 

 

VISTA la legge 6 novembre 2012, n. 190 (Disposizioni per la prevenzione e la repressione della 

corruzione e dell’illegalità nella pubblica amministrazione) e successive modifiche; 

 

VISTO il decreto del Presidente della Repubblica 16 aprile 2013, n. 62 (Regolamento recante codice 

di comportamento dei dipendenti pubblici, a norma dell’articolo 54 del decreto legislativo 30 marzo 

2001, n. 165); 
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VISTO il decreto legislativo 18 aprile 2016, n. 50 (Codice dei contratti pubblici) e successive 

modifiche (per il seguito, breviter, “Codice”) e, in particolare, l’articolo 36, comma 2, lettera a), a 

termini del quale “… le stazioni appaltanti procedono all’affidamento di lavori, servizi e forniture di 

importo inferiore alle soglie di cui all'articolo 35, secondo le seguenti modalità: 

a) per affidamenti di importo inferiore a 40.000 euro, mediante affidamento diretto anche senza 

previa consultazione di due o più operatori economici o per i lavori in amministrazione diretta. La 

pubblicazione dell’avviso sui risultati della procedura di affidamento non è obbligatoria;”; 

 

VISTE, in particolare, le Linee Guida dell’Autorità Nazionale Anticorruzione (ANAC) di attuazione 

del Codice: 

 n. 3, recanti “Nomina, ruolo e compiti del responsabile unico del procedimento per 

l’affidamento di appalti e concessioni”, di cui alla delibera 26 ottobre 2016, n. 1096 e 

successivi aggiornamenti; 

 n. 4, recanti “Procedure per l'affidamento dei contratti pubblici di importo inferiore alle soglie 

di rilevanza comunitaria, indagini di mercato e formazione e gestione degli elenchi di 

operatori economici”, di cui alla delibera 26 ottobre 2016, n. 1097 e successivi aggiornamenti; 

 n. 15, recanti “Individuazione e gestione dei conflitti di interesse nelle procedure di 

affidamento di contratti pubblici”, di cui alla delibera 5 giugno 2019, n. 494; 

 

CONSIDERATO che ai sensi dell’articolo 1, comma 450 della legge 27 dicembre 2006, n. 296 

(Disposizioni per la formazione del bilancio annuale e pluriennale dello Stato (legge finanziaria 

2007)) e successive modifiche, le amministrazioni pubbliche di cui all’articolo 1 del d.lgs. 165/2001 

e successive modifiche, tra le quali le regioni, sono tenute a fare ricorso, per gli acquisti di beni e 

servizi di importo pari o superiore a 5.000 euro e inferiore alla relativa soglia di rilievo comunitario, 

al mercato elettronico della pubblica amministrazione (MePA) ovvero ad altri mercati elettronici 

ovvero ancora al sistema telematico messo a disposizione dalla centrale regionale di riferimento; 

 

VISTA la deliberazione dell’Ufficio di presidenza 13 settembre 2022, n. 126 (Disciplinare delle 

procedure per l’affidamento dei contratti pubblici di importo inferiore alle soglie di rilevanza 

comunitaria) e, in particolare, l’articolo 4, comma 4 dell’Allegato A alla stessa;  

 

VISTA la propria determinazione 15 settembre 2022, n. A00787 (Affidamento, ex art. 36, co. 2, lett. 

a) del d.lgs. 50/2016 e successive modifiche, del servizio di traduzione della “Guida per i nuovi giunti 

negli istituti penitenziari” dall'italiano in altre lingue (CIG: Z0D379FEF3). Impegno di spesa.), con 

cui, in particolare, si: 

 affida, ai sensi dell’articolo 36, comma 2, lettera a) del Codice, il servizio di traduzione della 

“Guida per i nuovi giunti negli istituti penitenziari” dall’italiano alle lingue inglese, francese, 

arabo e rumeno (di seguito: “servizio di traduzione”), all’operatore economico Capital 

Traduzioni Srl – C.F./P.IVA: 14668911002, con sede in via Properzio, n. 5 - 00193 Roma – 

per un corrispettivo complessivo, comprensivo dell’IVA al 22%, di euro 907,68 (euro 

novecentosette/sessantotto); 

 impegna, per far fronte al corrispettivo di cui al capoverso precedente, la spesa complessiva 

di euro 907,68 (euro novecentosette/sessantotto) a valere sul capitolo U0000U0C015 - 

U.1.03.02.11.001 (Prestazioni professionali e specialistiche - Interpretariato e traduzioni - 
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Servizio COA) del bilancio di previsione finanziario del Consiglio regionale per l’esercizio 

2022, che presenta la necessaria disponibilità; 

 

CONSIDERATO che solo successivamente all’affidamento di cui al paragrafo precedente al dirigente 

della Struttura amministrativa di supporto veniva: 

 comunicato, in via informale, che il testo della “Guida per i nuovi giunti negli istituti 

penitenziari” era sottoposto a un processo di revisione, circostanza questa che induceva il 

medesimo, nelle more di tale processo, a non dare ulteriore seguito all’affidamento stesso e, 

in via di fatto, a sospendere l’esecuzione della determinazione n. A00787/2022 e, con essa, 

anche l’avvio delle corrispondenti condizioni contrattuali; 

 rappresentato, con nota del Garante acquisita al prot. CRL RU 26858.U. del 17 novembre 

2022, “… che il testo della “Guida per i nuovi giunti negli istituti penitenziari”, consegnatole 

in data 29 luglio c. a. ai fini dell’affidamento del servizio di traduzione dall’italiano 

all’inglese, francese, arabo e rumeno, a seguito di successivi confronti con il Provveditorato 

regionale dell’amministrazione penitenziaria ha subito modifiche anche sostanziali” e che, in 

particolare, erano state apportate “… alcune integrazioni al testo dalle quali è conseguito un 

incremento del numero dei caratteri che si immagina possa incidere sull’importo del servizio 

di traduzione già affidato”; 

 

VISTA la nota prot. CRL RU 27658.U. del 29 novembre 2022, con cui la Struttura amministrativa di 

supporto, alla luce del considerevole incremento, pari a oltre un terzo rispetto al testo anteriore, del 

numero dei caratteri del nuovo e definitivo testo della “Guida per i nuovi giunti negli istituti 

penitenziari” (così come allegato alla nota del Garante di cui al paragrafo precedente), provvedeva: 

 a trasmettere il nuovo e definitivo testo a Capital Traduzioni Srl, società affidataria del 

servizio di traduzione, affinché la stessa riformulasse la propria migliore offerta; 

 a ridefinire le condizioni contrattuali, precisando che la nota stessa “… sostituisce, a tutti gli 

effetti, la corrispondenza già intercorsa tra questa Amministrazione e codesto operatore 

economico in merito all’affidamento del servizio di traduzione in oggetto”; 

 

VISTA la nota prot. CRL RU 27846.I. del 1° dicembre 2022, con cui Capital Traduzioni Srl, in 

riscontro alla ricordata nota prot. CRL RU 27658.U./2022, oltre che ad accettare incondizionatamente 

le ridefinite condizioni contrattuali in quest’ultima esplicitate, riformula la propria migliore offerta 

nei termini di seguito riportati: 

 corrispettivo pari a euro 1.024,00 (euro milleventiquattro/zerozero), oltre l’IVA al 22% pari a 

euro 225,28 (duecentoventicinque/ventotto), per un totale di euro 1249,28 (euro 

milleduecentoquarantanove/ventotto); 

 fornitura del servizio di traduzione in 6/8 giorni lavorativi dal giorno successivo a quello in 

cui, a mezzo di PEC, sarà trasmessa la determinazione di affidamento del servizio stesso; 

 

RITENUTO, in considerazione di quanto dinanzi esposto, di dover procedere alla revoca della 

ricordata determinazione n. A00787/2022 e, al contempo, al nuovo affidamento del servizio di 

traduzione a Capital Traduzioni Srl alle condizioni di cui al paragrafo precedente; 

 

CONSIDERATO CHE il corrispettivo per il servizio di traduzione è di importo inferiore a 5.000 euro 
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e non soggiace pertanto all’applicazione della evocata disposizione normativa di cui dell’articolo 1, 

comma 450 della l. 296/2006; 

 

RITENUTO, riguardo alla procedura di affidamento di cui alla presente determinazione, di 

individuare il dott. Matteo Boni, nella sua qualità di titolare della pertinente posizione organizzativa 

all’interno della Struttura amministrativa di supporto: 

 responsabile unico del procedimento (RUP), sul presupposto: 

 del possesso dei requisiti di professionalità ed esperienza ex articolo 31 del Codice e 

delle ricordate Linee Guida ANAC n. 3/2016 e successivi aggiornamenti; 

 dell’assenza, come da dichiarazioni a tal fine rese dal medesimo (nota prot. CRL RU 

28073.I. del 5 dicembre 2022), di situazioni di conflitto di interesse anche solo 

potenziali, conformemente con quanto previsto dall’articolo 6 bis della l. 241/1990 e 

successive modifiche, dall’articolo 42 del Codice, dall’articolo 7 del d.P.R. 62/2013 e 

dalle richiamate Linee Guida ANAC n. 15/2019; 

 “persona autorizzata al trattamento dei dati personali” a essa relativi, in conformità con le 

previsioni di cui agli articoli 29 e 32, paragrafo 4 del regolamento (UE) 2016/679, 2 - 

quaterdecies, comma 2 del d.lgs. 196/2003 e successive modifiche e 411 bis, comma 3 del 

regolamento di organizzazione del Consiglio regionale; 

 

DATO ATTO che: 

 il codice identificativo di gara (CIG) assegnato dall’ANAC, anche ai fini della tracciabilità 

dei flussi finanziari, per la procedura di affidamento del servizio di traduzione è: 

Z5B38ED427; 

 sono state avviate le attività di controllo in merito al dichiarato possesso, da parte 

dell’operatore economico Capital Traduzioni Srl, dei requisiti di ordine generale previsti 

dall’articolo 80 del d.lgs. 50/2016 e successive modifiche; 

 

VISTO il decreto legislativo 23 giugno 2011, n. 118 (Disposizioni in materia di armonizzazione dei 

sistemi contabili e degli schemi di bilancio delle Regioni, degli enti locali e dei loro organismi, a 

norma degli articoli 1 e 2 della legge 5 maggio 2009, n. 42) e successive modifiche; 

 

VISTA la legge regionale 12 agosto 2020, n. 11 (Legge di contabilità regionale); 

 

VISTA la deliberazione consiliare 23 dicembre 2021, n. 21 (Bilancio di previsione finanziario del 

Consiglio regionale del Lazio 2022-2024); 

 

VISTA la legge regionale 30 dicembre 2021, n. 21 (Bilancio di previsione finanziario della Regione 

Lazio 2022-2024); 

 

VISTA la deliberazione dell’Ufficio di presidenza 29 dicembre 2021, n. 87 (Bilancio di previsione 

finanziario del Consiglio regionale del Lazio 2022-2024. Approvazione del “Documento tecnico di 

accompagnamento”, ripartito in titoli, tipologie e categorie per le entrate ed in missioni, programmi 

e macroaggregati per le spese); 
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VISTA la deliberazione dell’Ufficio di presidenza 29 dicembre 2021, n. 88 (Bilancio di previsione 

finanziario del Consiglio regionale del Lazio 2022-2024. Approvazione del “Bilancio finanziario 

gestionale”, ripartito in capitoli di entrata e di spesa ed assegnazione dei capitoli di spesa ai dirigenti 

titolari dei centri di responsabilità amministrativa); 

 

VISTA la deliberazione dell’Ufficio di presidenza 17 marzo 2022, n. 25 (Variazioni del bilancio di 

previsione del Consiglio regionale del Lazio 2022-2024 conseguenti alla deliberazione dell’Ufficio 

di presidenza 27 gennaio 2022, n. 10. Modifiche alla deliberazione dell’Ufficio di presidenza 29 

dicembre 2021, n. 88 - Assegnazione delle risorse finanziarie ai dirigenti titolari dei centri di 

responsabilità amministrativa); 

 

RITENUTO pertanto di procedere, in coerenza con quanto prima precisato: 

 alla revoca della propria determinazione n. A00787/2022; 

 all’affidamento, ex articolo 36, comma 2, lettera a) del Codice, del servizio di traduzione 

all’operatore economico Capital Traduzioni Srl – C.F./P.IVA: 14668911002, con sede in via 

Properzio, n. 5 - 00193 Roma – per un corrispettivo pari a euro 1.024,00 (euro 

milleventiquattro/zerozero), oltre l’IVA al 22% pari a euro 225,28 

(duecentoventicinque/ventotto), per un totale di euro 1.249,28 (euro 

milleduecentoquarantanove/ventotto); 

 all’assunzione, per far fronte al corrispettivo di cui al capoverso precedente, di un impegno di 

spesa di complessivi euro 1.249,28 (euro milleduecentoquarantanove/ventotto) a valere sul 

capitolo U0000U0C015 - U.1.03.02.11.001 (Prestazioni professionali e specialistiche - 

Interpretariato e traduzioni - Servizio COA) del bilancio di previsione finanziario del 

Consiglio regionale per l’esercizio 2022, che presenta la necessaria disponibilità; 

 

VISTO il decreto legislativo 14 marzo 2013, n. 33 (Riordino della disciplina riguardante gli obblighi 

di pubblicità, trasparenza e diffusione di informazioni da parte delle pubbliche amministrazioni) e 

successive modifiche e, in particolare, gli articoli 23 e 37;  

 

DETERMINA 

 

per i motivi espressi in premessa, che costituiscono parte integrante e sostanziale della presente 

determinazione, 

 

1. di revocare la propria determinazione 15 settembre 2022, n. A00787 (Affidamento, ex art. 36, 

co. 2, lett. a) del d.lgs. 50/2016 e successive modifiche, del servizio di traduzione della "Guida per i 

nuovi giunti negli istituti penitenziari" dall'italiano in altre lingue (CIG: Z0D379FEF3). Impegno di 

spesa.) e, con essa e consequenzialmente, l’impegno di spesa n. 775/2022; 

 

2. di affidare, ai sensi dell’articolo 36, comma 2, lettera a) del d.lgs. 50/2016 e successive 

modifiche, il servizio di traduzione della “Guida per i nuovi giunti negli istituti penitenziari” 

dall’italiano alle lingue inglese, francese, arabo e rumeno, all’operatore economico Capital 

Traduzioni Srl – C.F./P.IVA: 14668911002, con sede in via Properzio, n. 5 - 00193 Roma – per un 

corrispettivo pari a euro 1.024,00 (euro milleventiquattro/zerozero), oltre l’IVA al 22% pari a euro 

Pagina  9 / 10

Atto n. A01122 del 14/12/2022



225,28 (duecentoventicinque/ventotto), per un totale di euro 1.249,28 (euro 

milleduecentoquarantanove/ventotto); 

 

3. con riferimento all’affidamento del servizio di cui al punto 2: 

a) di dare atto che: 

 sono state avviate le attività di controllo in merito al dichiarato possesso, da parte degli 

operatori economici interessati, dei requisiti di ordine generale previsti dall’articolo 80 

del d.lgs. 50/2016 e successive modifiche; 

 all’esito definitivo dei controlli circa il possesso dei requisiti di ordine generale di cui al 

capoverso precedente qualora dovessero emergere cause di esclusione l’Amministrazione 

si riserva la facoltà, ai sensi dell’articolo 108, comma 1, lettera c) del d.lgs. 50/2016 

successive modifiche, di risolvere il relativo contratto; 

b) di nominare il dott. Matteo Boni: 

 responsabile unico del procedimento (RUP); 

 persona autorizzata al trattamento dei dati personali a essa relativi; 

 

4. di impegnare, per far fronte al corrispettivo di cui al punto 2, la spesa complessiva di euro 

1.249,28 (euro milleduecentoquarantanove/ventotto) a valere sul capitolo U0000U0C015 - 

U.1.03.02.11.001 (Prestazioni professionali e specialistiche - Interpretariato e traduzioni - Servizio 

COA) del bilancio di previsione finanziario del Consiglio regionale per l’esercizio 2022, che presenta 

la necessaria disponibilità; 

 

5. di dare atto che la presente determinazione è soggetta agli obblighi di pubblicazione di cui agli 

articoli 23 e 37 del d.lgs. 33/2013 e successive modifiche; 

 

6. di demandare alla “Struttura amministrativa di supporto al Garante delle persone sottoposte a 

misure restrittive della libertà personale e al Garante dell’infanzia e dell’adolescenza” ogni 

adempimento successivo e consequenziale alla presente determinazione. 

  

 

   

Dott. Aurelio Lo Fazio 
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